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Western scholarly interest in Buddhism can be traced back to the 
experiences of Christian missionaries in South Asia, East Asia, 

and Central Asia during their evangelical missions in the eighteenth 
and nineteenth centuries. These missionaries encountered various 
�ȣǏǏǦǩșȠ� ȠȖƺǏǩȠǩȅǿșৄeǦǓȖƺΚǀǏƺॹ� CǦǩǿǓșǓ� শEƺǦǀΡǀǿƺষॹ� eǩǈǓȠƺǿ�
শtƺǴȖƺΡǀǿƺষॹ� ƺǿǏ� =ƺȒƺǿǓșǓৄƺǿǏ� ǉƺǾǓ� Ƞȅ� ȖǓǉȅǠǿǩΦǓ� �ȣǏǏǦǩșǾ� ƺș� ƺ�
well-developed religious system with rich philosophical depth. Their 
contact with Buddhism stimulated a curiosity within Western reli-
gious and intellectual circles, thereby initiating a wave of translation, 
interpretation, and academic inquiry that would eventually establish 
Buddhist Studies as a modern academic discipline.

Early Western scholars, most of whom were philologists and textual
historians, approached Buddhism primarily through the study of 
ǉǹƺșșǩǉƺǹ�ǹƺǿǠȣƺǠǓș�șȣǉǦ�ƺș�^ƺǿșǷȖǩȠॹ�Xǀǹǩॹ�eǩǈǓȠƺǿॹ�ƺǿǏ�CǦǩǿǓșǓঀ�eǦǓΡ�
compiled dictionaries, translated scriptures, and conducted compar-
ative textual analyses, laying the groundwork for the development 
of Buddhist Studies across various disciplines, including religious 
studies, philosophy, history, sociology, and anthropology. Over time, 
the study of Buddhism evolved from a purely academic pursuit into a 
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living tradition practiced by increasing numbers of Western adherents.
For much of this history, the Western understanding of Bud-

ǏǦǩșǾ� Λƺș� ǏǩșȒȖȅȒȅȖȠǩȅǿƺȠǓǹΡ� șǦƺȒǓǏ� ǈΡ� eǦǓȖƺΚǀǏƺ� ƺǿǏ� eǩǈǓȠƺǿ�
traditions. This was largely due to the colonial engagement of the 
�ȖǩȠǩșǦ��ǾȒǩȖǓ�ΛǩȠǦ�eǦǓȖƺΚǀǏƺ�ȖǓǠǩȅǿș�șȣǉǦ�ƺș�^Ȗǩ�@ƺǿǷƺ�ƺǿǏ��ȣȖǾƺॹ�
ΛǦǩǉǦ� ǟƺǉǩǹǩȠƺȠǓǏ� ȠǦǓ� ȠȖƺǿșǹƺȠǩȅǿ� ȅǟ� Xǀǹǩ� ȠǓΠȠș� ƺǿǏ� ȠǦǓ� ǓșȠƺǈǹǩșǦǾǓǿȠ�
ȅǟ�ǾǓǏǩȠƺȠǩȅǿ�ǉǓǿȠǓȖș�ǩǿ�@ȅǿǏȅǿ�ƺǿǏ�ȅȠǦǓȖ�ȒƺȖȠș�ȅǟ��ȖǩȠƺǩǿঀ�eǩǈǓȠƺǿ�
Buddhism, on the other hand, gained prominence during the 1960s 
and 1970s as part of the Western counterculture movement, often 
ȖȅǾƺǿȠǩǉǩΦǓǏ�ȠǦȖȅȣǠǦ�ȠǦǓ�ǩǾƺǠǓ�ȅǟ�ƺ�ড়ǾΡșȠǩǉƺǹইǾΡșȠǩЙǓǏ�eǩǈǓȠঢ়ঀ
2ǿ� ǉȅǿȠȖƺșȠॹ� ȠǦǓ� ȠȖƺǿșǾǩșșǩȅǿ� ȅǟ�CǦǩǿǓșǓ� শEƺǦǀΡǀǿƺষ� �ȣǏǏǦǩșǾ�

to the West has been relatively recent and more limited in scope, 
primarily following patterns of Chinese immigration. Its presence 
ȖǓǾƺǩǿș�ǹƺȖǠǓǹΡ�ǉȅǿЙǿǓǏ�Ƞȅ�ȅΚǓȖșǓƺș�CǦǩǿǓșǓ�ǉȅǾǾȣǿǩȠǩǓșॹ�ΛǩȠǦ�ȖǓǹ-
atively little penetration into mainstream Western religious culture. 
CȅǿșǓȕȣǓǿȠǹΡॹ�CǦǩǿǓșǓ��ȣǏǏǦǩșǾ�șȠǩǹǹ�ǦȅǹǏș�șǩǠǿǩЙǉƺǿȠ�ȒȅȠǓǿȠǩƺǹ�ǟȅȖ�
growth in the European context.

In recent decades, however, with the rapid rise of the Chi-
ǿǓșǓেșȒǓƺǷǩǿǠ� ȖǓǠǩȅǿș� ƺǿǏ� ȠǦǓ� ǏǓΚǓǹȅȒǾǓǿȠ� ȅǟ� ǏǩǠǩȠǩΦǓǏ� CǦǩǿǓșǓ�
Buddhist databases, international scholars of Buddhist Studies have 
ǈǓǠȣǿ�Ƞȅ�șǦǩǟȠ�ȠǦǓǩȖ�ǟȅǉȣșঀ�eǦǓ�ȠȖƺǏǩȠǩȅǿƺǹ�ǏȅǾǩǿƺǿǉǓ�ȅǟ�eǦǓȖƺΚǀǏƺॹ�
Tibetan, and Japanese Buddhism in global research is gradually being 
rebalanced by the inclusion of Chinese Buddhist texts, doctrines, 
ƺǿǏ�ǦǩșȠȅȖǩǉƺǹ�ǓΠȒǓȖǩǓǿǉǓșঀ�eǦǩș�șǦǩǟȠ�ǿȅȠ�ȅǿǹΡ�ȖǓМǓǉȠș�ƺ�ǈȖȅƺǏǓȖ�ƺΚƺǩǹ-
ƺǈǩǹǩȠΡ�ȅǟ�șǉǦȅǹƺȖǹΡ�ȖǓșȅȣȖǉǓș�ǈȣȠ�ƺǹșȅ�șǩǠǿƺǹș�ƺ�ȖǓǉȅǿЙǠȣȖƺȠǩȅǿ�ȅǟ�ȠǦǓ�
global academic landscape in Buddhist Studies.
'ȖȅǾ�ƺ�ǈȖȅƺǏǓȖ�ǉǩΚǩǹǩΦƺȠǩȅǿƺǹ�ȒǓȖșȒǓǉȠǩΚǓॹ�ȠǦǓ�ȠȖƺǿșǾǩșșǩȅǿ�ȅǟ�Bud-

dhism to the West mirrors a recurring pattern of cultural and religious
ǏǩАȣșǩȅǿ�ƺǉȖȅșș��ȣȖƺșǩƺঀ��ȣǏǏǦǩșǾॹ�ȠǦȅȣǠǦ�ȅȖǩǠǩǿƺȠǩǿǠ�ǩǿ�ȠǦǓ�2ǿǏǩƺǿ�
subcontinent, was deeply embedded within the Indo-European 
ǉȣǹȠȣȖƺǹ�ǾƺȠȖǩΠঀ�2Ƞș�ǉǹƺșșǩǉƺǹ�ǹƺǿǠȣƺǠǓșৄ^ƺǿșǷȖǩȠ�ƺǿǏ�XǀǹǩৄǈǓǹȅǿǠ�
to the Indo-European language family, and its institutional forms, 
including monastic regulations, scholastic traditions, and philosophical
șΡșȠǓǾșॹ�ǈǓƺȖ� ȠǦǓ� ǩǾȒȖǩǿȠ�ȅǟ�ǓƺȖǹΡ� 2ǿǏȅে�ȣȖȅȒǓƺǿ�ǉǩΚǩǹǩΦƺȠǩȅǿঀ��ǟȠǓȖ�
ǾȅȖǓ� ȠǦƺǿ�ƺ�ǾǩǹǹǓǿǿǩȣǾ�ȅǟ� ǹȅǉƺǹǩΦƺȠǩȅǿ�ƺǿǏ� șǩǿǩǉǩΦƺȠǩȅǿॹ��ȣǏǏǦǩșǾ�
developed into the uniquely Chinese forms we see today.
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As such, Buddhism serves not merely as a religious or philosophi-
ǉƺǹ�șΡșȠǓǾॹ�ǈȣȠ�ƺș�ƺ�ǉȣǹȠȣȖƺǹ�ǉȅǿǏȣǩȠ�ǈǓȠΛǓǓǿ��ƺșȠ�ƺǿǏ�vǓșȠঀ�2Ƞ�ȅАǓȖș�
both a lens through which to reconstruct the historical interactions 
ǈǓȠΛǓǓǿ� �ȣȖƺșǩƺǿ� ǉǩΚǩǹǩΦƺȠǩȅǿș� ƺǿǏ� ƺ� ΚǓǦǩǉǹǓ� ǟȅȖ� ǉȅǿȠǓǾȒȅȖƺȖΡ�
cultural diplomacy. In an age marked by geopolitical tension and 
ǉǩΚǩǹǩΦƺȠǩȅǿƺǹ�ǾǩșȒǓȖǉǓȒȠǩȅǿॹ�ȠǦǓ�ǉȅȖǓ��ȣǏǏǦǩșȠ�ΚƺǹȣǓș�ȅǟ�ǉȅǾȒƺșșǩȅǿॹ�
tolerance, and wisdom could function as valuable resources for fos-
tering mutual understanding and peace.
@ȅȅǷǩǿǠ�ǈƺǉǷॹ�ǩȠ�ǩș�ΛȅȖȠǦ�ǿȅȠǩǿǠ�ȠǦƺȠ��ȣǏǏǦǩșǾ�Λƺș�ǿȅȠ�ȠǦǓ�ȅǿǹΡ�

vǓșȠǓȖǿ�ȅȖ�EǩǏǏǹǓ��ƺșȠǓȖǿ�ȠȖƺǏǩȠǩȅǿ�Ƞȅ�ǓǿȠǓȖ�ȠǦǓ��ƺșȠঀ�eǦǓ�șȅেǉƺǹǹǓǏ�
ড়eǦȖǓǓ� �ǿǉǩǓǿȠ� 'ȅȖǓǩǠǿ� [ǓǹǩǠǩȅǿșঢ়� শ^ƺǿΡǩ� Ǵǩƺȅ�三夷教ষৄFǓșȠȅȖǩƺǿ�
CǦȖǩșȠǩƺǿǩȠΡ� শ=ǩǿǠǴǩƺȅ�景教ষॹ� �ȅȖȅƺșȠȖǩƺǿǩșǾ� শ{ǩƺǿǏƺȅ�祆教, or the 
CȣǹȠ�ȅǟ�'ǩȖǓষॹ�ƺǿǏ�EƺǿǩǉǦƺǓǩșǾ�শEȅǿǩ�Ǵǩƺȅ�摩尼教ষৄƺǹǹ�ǟȅȣǿǏ�ȠǦǓǩȖ�
way into China during the Tang Dynasty and beyond, leaving endur-
ing marks on the religious and cultural fabric of East Asia. The rise 
ƺǿǏ�ǟƺǹǹ�ȅǟ� ȠǦǓșǓ�ȖǓǹǩǠǩȅǿș� ǩǿ�CǦǩǿƺ�ȅАǓȖ�ȒȖȅǟȅȣǿǏ�ǦǩșȠȅȖǩǉƺǹ� ǹǓșșȅǿș�
in pluralism, cross-cultural adaptation, and the dynamics of religious 
acceptance.

Therefore, the future of international Buddhist Studies requires 
a vision that transcends linguistic and geographical boundaries. A 
global, comparative, and interdisciplinary approach—encompassing 
textual studies, historical inquiry, and cultural analysis—will not 
only enrich our understanding of Buddhism itself but also contribute
meaningfully to broader dialogues on East-West relations. Buddhism, 
as both an ancient tradition and a contemporary force, can thus serve 
ƺș�ƺ�ǉƺȠƺǹΡșȠ�ǟȅȖ�ȖǓǈȣǩǹǏǩǿǠ�ǉȣǹȠȣȖƺǹ�ȠȖȣșȠ�ƺǿǏ�ȒȖȅǾȅȠǩǿǠ�ǉǩΚǩǹǩΦƺȠǩȅǿƺǹ�
co-prosperity across the Eurasian continent.

In order to provide an interdisciplinary, innovative, and more 
balanced perspective on Buddhism-mediated exchanges between 
East and West, three partner universities of the Glorisun Global 
Network for the Study of Buddhism—the University of Cambridge, 
XǓǷǩǿǠ�hǿǩΚǓȖșǩȠΡॹ� ƺǿǏ� ȠǦǓ�hǿǩΚǓȖșǩȠΡ� ȅǟ��ȖǩȠǩșǦ�CȅǹȣǾǈǩƺৄǴȅǩǿȠǹΡ�
ȅȖǠƺǿǩΦǓǏ� ƺǿ� ǩǿȠǓȖǿƺȠǩȅǿƺǹ� ǉȅǿǟǓȖǓǿǉǓ� ȠǩȠǹǓǏ� ড়vǦǓǿ� ȠǦǓ� /ǩǾƺǹƺΡƺș�
Encounter the Alps: The Past, Present, and Future of Asia-Europe 
�ȣǏǏǦǩșȠ� ƺǿǏ�KȠǦǓȖ�[ǓǹǩǠǩȅȣș��ΠǉǦƺǿǠǓșঢ়� শ黑海東頭望大秦——亞歐
佛教、宗教交流與合作：歷史、現狀與未來如是我聞ষঀ�eǦǓ�ǉȅǿǟǓȖǓǿǉǓ�
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ȠȅȅǷ� ȒǹƺǉǓ� ǟȖȅǾ� �ȣǠȣșȠ� �ࢱࢴ Ƞȅ� ^ǓȒȠǓǾǈǓȖ� �ॹࢳ �ॹࢵࢳࢱࢳ ƺȠ�EƺǠǏƺǹǓǿǓ�
College, University of Cambridge.

The event was met with enthusiastic participation from the inter-
national academic community, receiving a total of thirty paper sub-
missions. In addition to the keynote lectures by three distinguished 
șǉǦȅǹƺȖșৄXȖȅǟǓșșȅȖ� eঀ� /ঀ� �ƺȖȖǓȠȠ� শ^K�^ॹ� hǿǩΚǓȖșǩȠΡ� ȅǟ� @ȅǿǏȅǿষॹ�
XȖȅǟǓșșȅȖ��ǹǩΦƺǈǓȠǦ� =ঀ�/ƺȖȖǩș� শhǿǩΚǓȖșǩȠΡ� ȅǟ��ǩȖǾǩǿǠǦƺǾষॹ� ƺǿǏ�XȖȅ-
ǟǓșșȅȖ��ȣǠǓǿǓ�vƺǿǠ� শ/ƺȖΚƺȖǏ�hǿǩΚǓȖșǩȠΡষৄȠǦǓ�ǉȅǿǟǓȖǓǿǉǓ� ǟǓƺȠȣȖǓǏ�
seven thematic panels,1 which addressed a wide range of historical 
and contemporary issues concerning Buddhist and religious exchanges
across Eurasia:

1. Buddhism in Europe: Philosophical and Psychological Entan-
glement;

2. �ȣǏǏǦǩșǾঢ়ș�=ȅȣȖǿǓΡ�Ƞȅ�ȠǦǓ�vǓșȠॹ�ǟȖȅǾ�^Ǔƺ�Ƞȅ�@ƺǿǏॹ�ǟȖȅǾ�XƺșȠ�
to Present;

3. CǦƺǿই�Ǔǿআ
4. Buddhism-tied Eurasia;
5. [ǩșǓ�ȅǟ��ȣǏǏǦȅǹȅǠΡ�ǩǿ�ȠǦǓ��ȣȖȅȒǓআ
6. CǓǿȠȖƺǹ��șǩƺ�ƺǿǏ�EǩǏেǓƺșȠ�শ2ষআ
7. CǓǿȠȖƺǹ��șǩƺ�ƺǿǏ�EǩǏেǓƺșȠ�শ22ষঀ�

�ƺǉǦ� ȒƺǿǓǹ�Λƺș� ǉǦƺȖƺǉȠǓȖǩΦǓǏ� ǈΡ� ǹǩΚǓǹΡ� Ǐǩșǉȣșșǩȅǿș� ƺǿǏ� ǉȅǿșȠȖȣǉ-
ȠǩΚǓ� ǟǓǓǏǈƺǉǷॹ� ƺǹǹȅΛǩǿǠ� ȒȖǓșǓǿȠǓȖș� Ƞȅ� ȖǓЙǿǓ� ȠǦǓǩȖ� ǩǏǓƺș� ƺǿǏ� ǓΠȒƺǿǏ�
their perspectives. These intensive scholarly exchanges fostered a 
collaborative environment in which participants re-examined long-
held assumptions and explored new directions in the study of Bud-
dhist transmission and intercultural dialogue.

After careful selection and a rigorous editorial process of the sub-
mitted revised papers, several of these contributions were published 
in a special issue of the Hualin International Journal of Buddhist 
Studies.2 This conference proceeding includes both previously 

1 'ȅȖ� ǾȅȖǓ� ǏǓȠƺǩǹǓǏ� ǏǓșǉȖǩȒȠǩȅǿșॹ� șǓǓॸ� ǦȠȠȒșॸইইǠǹȅȖǩșȣǿǠǹȅǈƺǹǿǓȠΛȅȖǷঀȅȖǠই
ǠșেǟȅȖȣǾেࢵࢳࢱࢳেșǉǦǓǏȣǹǓইঀ
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unpublished research and articles that have appeared in other aca-
ǏǓǾǩǉ�ȅȣȠǹǓȠșঀ�eȅǠǓȠǦǓȖॹ� ȠǦǓΡ�ȖǓȒȖǓșǓǿȠ�ƺ�șǩǠǿǩЙǉƺǿȠ�șȠǓȒ�ǟȅȖΛƺȖǏ�ǩǿ�
advancing scholarly dialogue on the complex history and future of 
Buddhist and religious exchanges between Asia and Europe.

On the occasion of the publication of this volume, the editors 
would like to extend their deepest respect and sincere gratitude to the 
Glorisun Charitable Foundation and to Dr. Charles Yeung, whose 
generous support made both the conference and this publication 
possible.

2  See this selection in Hualin International Journal of Buddhist Studies 8.1 
শǩǿ� �ǿǠǹǩșǦষ� ǦȠȠȒșॸইইǏΠঀǏȅǩঀȅȖǠইࢱࢲঀࢺࢴࢳࢶࢲইǦǩǴǈș� ƺǿǏ� ǩȠș� șǩșȠǓȖ� ǴȅȣȖǿƺǹॹ� Hualin 
Guoji Foxue Xuekan 華林國際佛學學刊 [International Journal of Buddhist 
^ȠȣǏǩǓșয�শǩǿ�CǦǩǿǓșǓষࢹ�ঀࢲॹ�ǦȠȠȒșॸইইǏΠঀǏȅǩঀȅȖǠইࢱࢲঀࢺࢴࢺࢷইǦǩǴǈșঀ�




